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See the notice on TED website

437333-2026 - Wettbewerb
Bulgarien – Stangen, Stäbe, Draht und Profile für den Einsatz im Bau – „Доставка на 
армировъчна стомана, заварени мрежи и тел на територията на управление „МЕР Горна 
Оряховица”
OJ S 120/2026 25/06/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung - Änderungsbekanntmachung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ГОРНА ОРЯХОВИЦА
E-Mail: v.velikov@go.eso.bg
Rechtsform des Erwerbers: Öffentliches Unternehmen
Tätigkeit des Auftraggebers: Mit Strom zusammenhängende Tätigkeiten

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: „Доставка на армировъчна стомана, заварени мрежи и тел на територията на 
управление „МЕР Горна Оряховица”
Beschreibung: Предмет на настоящата обществена поръчка е доставка на продукти 
(заготовки) от армировъчна стомана, заварени армировъчни мрежи и тел – кофражна, 
арматурна, поцинкована и режеща (жилетна) чрез покупка, предназначени за 
обезпечаване на нормалната работа на работните групи в структурата на 
„Електроенергийния системен оператор“ (ЕСО) ЕАД по експлоатацията, поддръжката и 
надеждното функциониране на електропреносната мрежа на територията на области 
Велико Търново и Габрово. Възложителят ще заявява конкретните видове и количества 
стоки, по спецификация, чрез поръчки за доставка. Доставката на стоките ще се 
изпълнява с транспорт на изпълнителя франко конкретен обект на територията на 
Управление МЕР Горна Оряховица. Прогнозен обем на поръчката: Армировъчна 
стомана с оребрена повърхност, В500 (диаметър на прътите от 8 mm до 28 mm) - 500,00 
kg; Армировъчна стомана с гладка повърхност, В235 (диаметър на прътите от 6 mm до 
16 mm) - 200,00 kg Заварена армировъчна мрежа от стомана с оребрена повърхност, 
В500 (с диаметър на прътите от 6 mm до 12 mm) - 320,00 kg Заварена армировъчна 
мрежа от стомана с гладка повърхност, В235 (с диаметър на прътите от 4 mm до 10 mm) 
- 150,00 kg Тел стоманена горена, арматурна (диаметър от 0,6 mm до 1,2 mm) - 25,00 kg 
Тел стоманена горена, кофражна (диаметър от 1,8 mm до 4,0 mm) - 25,00 kg Тел 
поцинкована (2 mm и 3 mm) – 30,00 kg Тел поцинкована жилетна ВТО-10 или 
еквивалентно, плоско разгъната – 200,00 m Скоби за режеща тел – 2000,00 бр.
Kennung des Verfahrens: 8eaec8b9-e227-4e3b-abc1-1e0d02c69d27
Interne Kennung: 580713
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 44330000 Stangen, Stäbe, Draht und Profile für den Einsatz im Bau

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/437333-2026
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2.1.2.
 
Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Велико Търново (BG321)
Land: Bulgarien
Zusätzliche Informationen: Доставката на стоките, предмет на обществената поръчка, ще 
се изпълнява с транспорт на изпълнителя, франко посочен в поръчката конкретен обект, 
на територията на управление „МЕР Горна Оряховица“ - област Велико Търново.

2.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Габрово (BG322)
Land: Bulgarien
Zusätzliche Informationen: Доставката на стоките, предмет на обществената поръчка, ще 
се изпълнява с транспорт на изпълнителя, франко посочен в поръчката конкретен обект, 
на територията на управление „МЕР Горна Оряховица“ - област Габрово.

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 2 200,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: 1. Възложителят отстранява/не сключва договор с участник, за 
който се установи обстоятелство по чл. 107 от ЗОП. 2. При подписване на договора, 
участникът, определен за изпълнител на поръчката, трябва да представи на 
възложителя гаранция, обезпечаваща изпълнението на договора в размер на 7% (седем 
процента) от стойността на договора, като за стойност на договора се приема 
прогнозната стойност на поръчката, без ДДС. Гаранцията се представя в една от 
следните форми: ● парична сума, внесена по банкова сметка на ЕСО ЕАД. 
(Информация за банковите сметки на ЕСО ЕАД се намира на Профила на купувача в 
Централизирана автоматизирана информационна система „Електронни обществени 
поръчки“ в Раздел “Информация за организацията”, Публикувани документи - Банкови 
сметки на ЕСО ЕАД, на следния адрес:  ● банкова гаранция https://app.eop.bg/buyer/2470
със срок на валидност, съгласно договора, в съответствие с образеца на възложителя, 
част от документацията за участие. ● застраховка, при условията на чл. 111, ал. 7 от 
ЗОП, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя със срок на валидност, съгласно договора и 
доказателство за напълно платена премия. Допълнителна информация може да се 
намери в документацията за обществената поръчка. 3. Прогнозната стойност е 
пределна за обществената поръчка. В случай че ценовото предложение на участник е 
по-високо от прогнозната стойност на поръчката, участникът ще бъде отстранен.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/25/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)

https://app.eop.bg/buyer/2470
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Betrug: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
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Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) .
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: „Доставка на армировъчна стомана, заварени мрежи и тел на територията на 
управление „МЕР Горна Оряховица”
Beschreibung: Предмет на настоящата обществена поръчка е доставка на продукти 
(заготовки) от армировъчна стомана, заварени армировъчни мрежи и тел – кофражна, 
арматурна, поцинкована и режеща (жилетна) чрез покупка, предназначени за 
обезпечаване на нормалната работа на работните групи в структурата на 
„Електроенергийния системен оператор“ (ЕСО) ЕАД по експлоатацията, поддръжката и 
надеждното функциониране на електропреносната мрежа на територията на области 
Велико Търново и Габрово. Възложителят ще заявява конкретните видове и количества 
стоки, по спецификация, чрез поръчки за доставка. Доставката на стоките ще се 
изпълнява с транспорт на изпълнителя франко конкретен обект на територията на 
Управление МЕР Горна Оряховица. Прогнозен обем на поръчката: Армировъчна 
стомана с оребрена повърхност, В500 (диаметър на прътите от 8 mm до 28 mm) - 500,00 
kg; Армировъчна стомана с гладка повърхност, В235 (диаметър на прътите от 6 mm до 
16 mm) - 200,00 kg Заварена армировъчна мрежа от стомана с оребрена повърхност, 
В500 (с диаметър на прътите от 6 mm до 12 mm) - 320,00 kg Заварена армировъчна 
мрежа от стомана с гладка повърхност, В235 (с диаметър на прътите от 4 mm до 10 mm) 
- 150,00 kg Тел стоманена горена, арматурна (диаметър от 0,6 mm до 1,2 mm) - 25,00 kg 
Тел стоманена горена, кофражна (диаметър от 1,8 mm до 4,0 mm) - 25,00 kg Тел 
поцинкована (2 mm и 3 mm) – 30,00 kg Тел поцинкована жилетна ВТО-10 или 
еквивалентно, плоско разгъната – 200,00 m Скоби за режеща тел – 2000,00 бр.
Interne Kennung: 580713

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 44330000 Stangen, Stäbe, Draht und Profile für den Einsatz im Bau
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5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Велико Търново (BG321)
Land: Bulgarien
Zusätzliche Informationen: Доставката на стоките, предмет на обществената поръчка, ще 
се изпълнява с транспорт на изпълнителя, франко посочен в поръчката конкретен обект, 
на територията на управление „МЕР Горна Оряховица“ - област Велико Търново.

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Габрово (BG322)
Land: Bulgarien
Zusätzliche Informationen: Доставката на стоките, предмет на обществената поръчка, ще 
се изпълнява с транспорт на изпълнителя, франко посочен в поръчката конкретен обект, 
на територията на управление „МЕР Горна Оряховица“ - област Габрово.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 24 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 2 200,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung
Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Keine Kriterien für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen

5.1.8.  Zugänglichkeitskriterien
Kriterien für die Zugänglichkeit für Menschen mit Behinderungen wurden nicht berücksichtigt, 
da die Beschaffung nicht für die Nutzung durch natürliche Personen vorgesehen ist

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Referenzen zu bestimmten Lieferungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Участникът да е изпълнил доставка с предмет, 
идентичен или сходен* с предмета на поръчката за последните три години от датата на 
подаване на офертата. *Под доставка с предмет, сходен с предмета на поръчката 
следва да се разбира: Търговия (доставка) на метални продукти. Минимално изискване: 
Участникът да е изпълнил за последните три години, считано от крайната дата на 
подаване на офертата си, поне една доставка с предмет, идентичен или сходен* с 
предмета на поръчката. *Под доставка с предмет, сходен с предмета на поръчката 
следва да се разбира: Търговия (доставка) на метални продукти. Възложителят не 
поставя изискване за обем на изпълнените доставки. Доказва се с представянето на 
списък на доставките, които са идентични или сходни* с предмета на поръчката, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената доставка (изготвя се по образец от документацията). При подаване на 
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офертата, участниците декларират съответствието си с критериите за подбор чрез 
попълване на информацията, изисквана от възложителя, в съответния раздел в ЕЕДОП 
в електронен формат. Документите, с които се доказва съответствието с поставения 
критерий за подбор се представят от участника, определен за изпълнител, преди 
сключването на договора за обществената поръчка. Документите се представят и за 
подизпълнителите съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП и третите лица съгласно чл. 65, ал.4 от 
ЗОП, ако има такива и е приложимо за тях. Съгласно чл.67, ал.5 от ЗОП Възложителят 
може да изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички 
или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. В случай, че 
участникът ще използва ресурси на трети лица, представя доказателства (декларация 
за ангажираност и др.), че ще има на свое разположение тези ресурси за времето на 
изпълнение на поръчката.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Икономически най-изгодна оферта по критерий за възлагане „най-ниска 
цена”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beschreibung: Комисията класира допуснатите оферти въз основа на посочената в 
ценовото предложение обща цена в евро, без ДДС, служеща за целите на оценката. 
Общата цена се използва само за класиране на офертите и се формира като сума от 
произведенията на прогнозните количества и съответните единични цени, предложени 
от участниците. Договорът ще се сключи по единични цени

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Bulgarisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://app.eop.bg/today/580713
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://app.eop.bg/today/580713
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Bulgarisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 03/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Osteuropäische 
Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 6 Monate
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 07/07/2026 11:00:00 (UTC+03:00) Osteuropäische Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: В системата
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Съгласно техническата спецификация и 
проекта на договор от документацията за участие.
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig

https://app.eop.bg/today/580713
https://app.eop.bg/today/580713
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Finanzielle Vereinbarung: Поръчката е финансирана със собствени средства на 
възложителя. Условията и начинът на плащане са посочени в проекта на договор от 
документацията за участие в процедурата.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията
Informationen über die Überprüfungsfristen: На основание чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП, 
решението подлежи на обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията в 10-
дневен срок, считано от изтичане на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП.
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt: Национална агенция за приходите
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt: Министерство на околната среда и водите
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ГОРНА ОРЯХОВИЦА

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ГОРНА ОРЯХОВИЦА
Registrierungsnummer: 1752013040065
Postanschrift: ул. СЪЕДИНЕНИЕ №151
Stadt: гр.Горна Оряховица
Postleitzahl: 5120
Land, Gliederung (NUTS): Велико Търново (BG321)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Валентин Великов
E-Mail: v.velikov@go.eso.bg
Telefon: +359 61861343
Internetadresse: https://www.eso.bg
Profil des Erwerbers: https://app.eop.bg/buyer/16019
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Комисия за защита на конкуренцията
Registrierungsnummer: 000698612
Postanschrift: бул. Витоша № 18
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)

mailto:v.velikov@go.eso.bg
https://www.eso.bg
https://app.eop.bg/buyer/16019
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Land: Bulgarien
Kontaktperson: Комисия за защита на конкуренцията
E-Mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Национална агенция за приходите
Registrierungsnummer: 131063188
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-Mail: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 29356113
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt

8.1.  ORG-0004
Offizielle Bezeichnung: Министерство на околната среда и водите
Registrierungsnummer: 000697371
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-Mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 29406000
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt

8.1.  ORG-0005
Offizielle Bezeichnung: Министерство на труда и социалната политика
Registrierungsnummer: 000695395
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-Mail: e-uslugi@mlsp.goverment.bg
Telefon: +359 28119443
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt

10. Änderung

Fassung der zu ändernden vorigen Bekanntmachung

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.goverment.bg
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: 
5f28fd41-6f16-4cc0-90e4-d86f1e40b5c7-01
Hauptgrund für die Änderung
: 
Aktualisierte Informationen
Beschreibung
: 
Срокът за подаване на оферти се удължава до 03.07.2026 г. на основание чл. 100, ал. 
12, т. 1 от ЗОП, тъй като в първоначално определения срок - 19.06.2026 г. е подадена 
само една оферта. Липсата на конкуренция (подадени две или повече оферти) води до 
неосигуряване на принципа по чл. 2, ал. 1, т. 2 от ЗОП, съответно чл. 119, параграф 1 от 
Договора за функционирането на Европейския съюз, съответно принципа на силно 
конкурентна социална пазарна икономика по чл. 3, параграф 3 от Договора за 
Европейския съюз. Посоченият принцип може да се осигури в максимална степен, чрез 
удължаване на срока за подаване на оферти. По този начин се осигурява в максимална 
степен и целта на ЗОП – ефективното разходване на средства за секторни дейности, 
прокламирана в чл. 1, ал. 1, т. 3 от ЗОП. Удължаването е необходимо с цел да се 
осигури максимално възможността за конкуренция на оферти, което, да допринесе до 
възможно най-ниските цени и съответно, до възможно най-ниските разходи за 
Възложителя (и съответно, за обществения интерес) по съответния договор за 
обществена поръчка. Липсата на сравнимост и конкуренция между оферти, по 
обособените позиции, по които е подадена само една оферта, предвид законовата 
възможност за удължаване на този срок, не гарантира, че е направено всичко възможно, 
да се осигурят възможно най-ниските цени и съответно възможно най-ниските разходи 
за Възложителя по отношение на изпълнението. Не осигуряването на възможно най-
ниските цени/разходи за плащане на изпълнението по договор за обществена поръчка е 
в противоречие и със задължението на Възложителя за добро финансово управление 
по чл. 3, ал. 1 от Закона за финансовото управление и контрол в публичния сектор 
(ЗФУКПС) –по-конкретно, с изискването за икономичност на управлението - § 1, т. 3, ДР, 
във вр. с чл. 3, ал. 1, във вр. с чл. 2, ал. 2, т. 9 ЗФУКПС, както и с естеството на 
нормативно установената дейност на възложителя - дейност, която се осъществява в 
обществен интерес - § 1, т. 66б ДР, във вр. с чл. 86, ал. 2, във вр. с ал. 1 от Закона за 
енергетиката. Отварянето на офертите в процедурата вместо на 23.06.2026 г., ще се 
извърши на 07.07.2026 г. от 11:00 часа.

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 899dc4f0-aa31-4bd4-821d-38475401e62b  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 17
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 22/06/2026 16:51:10 (UTC+03:00) 
Osteuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Bulgarisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 437333-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 120/2026
Datum der Veröffentlichung: 25/06/2026
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